
July 5 (Sun)

July 6 (Mon): Day 1

July 10 (Fri): Day 5

July 13 (Mon): Day 8

17:00–18:00 Individual work / meetings
with mentors 

 9:00–12:00 Module 2 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 3
Section 2: Poetry – Day 3
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 3

15:00–16:30 “Mykola Kulish Workshop:
Translating for Theater”

Day 1: “Kulish in Context: War, Revolution,
Socialism,” Lecturer: Mayhill Fowler

July 15 (Wed): Day 10

Ossolineum
Wroclaw, Poland

2026 Program

July 9 (Thu): Day 4 July 14 (Tue): Day 9

July 16 (Thu): Day 11

July 4 (Sat)

July 7 (Tue): Day 2

July 8 (Wed): Day 3

Section 1: Literary Prose – Day 3
Section 2: Poetry – Day 3
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 3

14:00–15:00 Group roundtable discussion 

 9:00–12:00 Module 1 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 2
Section 2: Poetry – Day 2
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 2

15:00–18:00 Individual work / meetings
with mentors 

Lecture “Translating the Sacred into
Ukrainian,” Speaker: Taras Koznarsky 

13:00–14:00 Brown bag lunch session 

 9:00–12:00 Module 1 sessions

July 17 (Fri): Day 12

July 18 (Sat): Day 13

9:00–15:00 Individual project
presentations

Check-out and departure

15:00–19:00 Arrival and check-in

12:00-17:00 Welcome & Networking Mixer

 9:00–12:00 Module 1 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 1 
Section 2: Poetry – Day 1 
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 1 

15:00–18:00 Individual work/ meetings
with mentors 

 9:00–12:00 Module 2 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 1
Section 2: Poetry – Day 1
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 1

15:00–17:00 Poetry reading with Svetlana
Lavochkina 
17:00–18:00 Individual work / meetings
with mentors 

 9:00–12:00 Module 2 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 2
Section 2: Poetry – Day 2
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 2

16:00–17:00 Lecture 

 9:00–12:00 Module 3 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 1
Section 2: Poetry – Day 1
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 1

15:00–16:30 “Mykola Kulish Workshop:
Translating for Theater”

Day 2: “Impossible Words?: Kulish from
Page to Stage,” Lecturer: Mayhill Fowler

17:00–18:00 Individual work / meetings
with mentors 

 9:00–12:00: Module 3 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 2
Section 2: Poetry – Day 2
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 2

15:00–16:30 “Mykola Kulish Workshop:
Translating for Theater”

Day 3: “Speaking Bodies: Kulish in
Performance,” Lecturer: Mayhill Fowler

17:00–18:00 Individual work / meetings with
mentors 

 9:00–12:00: Module 3 sessions
Section 1: Literary Prose – Day 3
Section 2: Poetry – Day 3
Section 3: Academic Texts/Nonfiction –
Day 3

13:00–14:00 Brown bag lunch session 
“The Endsongs Lab: Author and
Translator on Making a Book Happen”—
an interactive conversation and workshop
with Iryna Shuvalova and Uilleam Blacker

“AI in Translation”

“Rendering Ukraine’s Diversity in
Translation: Lessons from Felix Austria,”
Speaker: Vitaly Chernetsky

14:00–15:00 Tour of Ossolineum 
Welcome by Wiktoria Malicka, Ossolineum’s
Representative for International Cooperation,
followed by the guided tour “Discovering the
Ossolineum: History and Collections”

July 11-12 (Sat-Sun): Day 6-7
Leisure time/individual work
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